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Павел Александрович Фолин родился в Ашхабаде. В 1949-1959 гг. жил и учился в Симферополе. После окончания мехмата МГУ работал в редакции журнала “Математика”, в Научно-исследовательском химико-технологическом институте НПО «Союз», в ОКБ “Горизонт”, был переводчиком с английского языка в Госснабе. 

В 1994 году возродил литературное объединение “Угреша” и возглавлял его до своей кончины. Подборки его стихов напечатаны в сборнике “Под рубиновыми звёздами” (“Московский рабочий», 1979), в газете “Угрешские вести”, где он вёл «Литературную страницу».

В творчестве Павла Фолина преобладает философская и любовная лирика, переводы стихов французских поэтов Аполлинера, Бодлера и других.

Звуки скрипки

Звуки скрипки безмятежно

раздаются в тишине.

Образ дивный, образ нежный,

образ призрачный в окне.

Звёзд холодное сиянье 

наполняет сонный сад.

В окнах слабое мерцанье

догорающих лампад.

Не лампад ли отблеск зыбкий

образ твой напомнил мне? 

Иль волшебный голос скрипки,

неподвластной тишине?

1962

Мимолётность

Глаза – в глаза. Миг узнаванья

И мимолётного суда

Или безмолвного признанья,

Иль расставанья навсегда.

Одно мгновенье только рядом,

Один лишь миг для ворожбы

Без слов, без жестов – только взглядом

Судьба касается Судьбы.

1971

Из цикла «О времени и о жизни»

Всё бежим, всё торопимся –

Ни присесть, ни вздохнуть,

Собираем всё, копим всё –

Оболочки, не суть.

Всё спешим, всё надеемся,

И сквозь слёзы, сквозь смех,

Словно в яблочко, целимся

В мимолётный успех.

1970-1971

* * *

Спят в душе моей слов

золотые дожди.

Потому на любовь

ты ответа не жди.

Лёгок времени бег,


но и неотвратим.

Ты – что тающий снег


на проезжем пути.

И надежд не таи,


не разгадывай снов.

Не пробудишь любви


сонной магией слов.

Не надейся, не жди 


и приметам не верь –

Отшумели дожди


слов, надежд и потерь.

1974
Японские мотивы
Гляжу в окно: там дождь шумит, и ветер

Лениво гнёт кусты к сырой земле,

Сквозь туч сплошную пелену

Усталый луч чуть светит –

И грустно мне.

* * *

Луна на миг сквозь тучи проглянула,

Закапал тёплый долгожданный дождь.

Спешить не стану я домой –

Так ласков дождь весенний,

Что с ним вдвоём не так я одинок.

* * *

По веткам сада, как по струнам арфы,

Весенний ветер быстро пробежал,

И лепестков вишнёвых вихрь белый

Позёмкой снежной

Вдаль умчал.

* * *

То дождь, то снег – весны непостоянство,

Как девы юной в восемнадцать лет.

В окно полуденный едва струится свет...

Туманна даль...

И на душе туман.

* * *

Ты с ножницами вышла в сад цветущий,

Чтоб срезать свежих красных роз букет.

Моя душа оплакивает тихо

Тех роз душистых

Преходящий цвет.

1972
Заброшенный сад

В саду этом странном всё чахнет иль дремлет.

В нём зову весны почему-то не внемлет

Ни свежей росою умытый цветок,

Ни ласковым солнцем пригретый листок.

Над ним не кружат хлопотливые пчёлы,

И птиц в нём не слышен уж гомон весёлый,

Как будто бы в странный загадочный сон

Сад волей злодея навек погружён.

Здесь даже ручей не бежит, не резвится,

Как будто и он здесь чего-то боится,

И жуткое чувство владеет душой,

Когда забредёшь в этот сад небольшой:

Как будто о смерти хозяина знает

Заброшенный сад и в тоске умирает.

1977

Любовь

Опять весна! Опять ручьи и лужи

у неба свой перенимают цвет.

Всё оживает после зимней стужи,

но нет тебя и, значит, жизни нет.

Мир без тебя – прекрасный дом без окон,

без света солнца, без его тепла.

И ты придёшь – я верю в то глубоко.

Не может быть, чтоб ты совсем ушла.





1983

Лунный свет

Из Верлена

Душа у Вас – роскошный старый сад,

Где бродят маски в вечном маскараде.

Они поют, но в звуках серенад

Всё та же грусть, что в каждом жесте, взгляде.

Они поют о счастье юных лет,

О радостях любви и жизни идеальной,

Вплетая звуки в серебристый свет

Луны прекрасной, но чуть-чуть печальной.

И этот свет - холодный, неземной -

Птиц на ветвях деревьев усыпляет

И лишь струе фонтана водяной

О чём-то вечно плакать не мешает.


* * *

Уж близок мой закат, а я проспал рассвет,

и полдень был не долог и не ярок.

Я прожил жизнь почти в полсотни лет,

и что осталось – вовсе не подарок.

Уходит жизнь и холодеет кровь,

и на виски туман седин садится.

Но где же ты, последняя любовь,

Прекрасная прощальная страница?

1988

* * *
Мне не жаль ни промчавшихся лет,

Ни прекрасных несбывшихся грёз –

Жаль мне только, что юности цвет

Облетел, как прекрасный букет

Так недавно лишь срезанных роз.

* * *
Уходят все– кто в ад, кто в рай...

Уходят, канув в Лету.

И как с Судьбою ни играй –

Не минешь чаши этой.

И на не столь уж долгий срок,

Какой нам жить случится,

Нам свыше дан один урок –

Прощать бы научиться.

1994

Из цикла «О поэзии»

Поэзия – как дух, бесплотна и вольна.

В ней всяких слов важнее тишина:

как пуст сам по себе затейливый багет,

так и в стихах подчас поэзии и нет,

когда в них нет простора для души.

Но есть она, когда в таинственной тиши,

что в промежутках между слов и строк,

общается с душой не жалкий смертный слог,

а, может быть, сам Бог.

1996

*  *  *

Каждый день неповторим — 

Не вернёшь былого.

Много мы в себе таим

Доброго и злого.

Отчего душа болит?

В чём залог недуга? 

Каждый сам в себе таит

И врага, и друга.

Каждый сам в себе несёт

Радости и беды,

Поражений горький мёд,

Сладкий яд победы.

1972

ЖЕСТОКИЙ РОМАНС

О, как порою беден мой язык!

Пойми меня без слов, без заклинаний!

Жизнь нас обоих загнала в тупик,

а в тупиках совсем не до признаний.

Пойми меня по чувству между строк,

поверь без слов, хотя игра - без правил.

Я, словно двоечник, не выучил урок,

да и дневник не знаю, где оставил.

Дай руку мне - пожатием своим

ты мне унять поможешь эту муку,
ведь мы с тобой над бездною стоим…
Так дай же мне, так дай скорее руку!

О, как порою беден мой язык!

Пойми меня без слов, без заклинаний!

Жизнь нас обоих загнала в тупик,

а в тупиках совсем не до признаний.

1996

ИЗ ВЕРЛЕНА

В ночи, в сиянии луны 

над лесом сонным

волшебной музыкой полны

деревьев кроны,

хор каждой веткою слагая.

О, дорогая!

Смотри: там ивы тонкий очерк 

в пруду чернеет,
и ветерок, любимец ночи,

лениво веет,

ветвями-струнами играя.

О, дорогая!

Какой покой на нас нисходит

с небосвода!

Мечты счастливые наводит

на нас природа:

и мы, и мир весь - совершенство.

О, блаженство!

* * *

Вернуться бы назад... Не расплескав нисколько,

Испить бы кубок сей ещё раз весь до дна...

Ах, юности нектар, и сладостный, и горький!
Ты лучше самого прекрасного вина!

Вернуться бы назад... Начать бы всё сначала,

Но нет пути туда, и юность не вернуть,

И близость старости и «вечного причала» –

Вот наших дней грядущих роковая суть.

Вернуться бы назад... Но это невозможно.

Лишь не стареть душой – пусть по вискам седым

Твой возраст угадать как будто и несложно,

Душою оставаться надо молодым.

СКАЗКА
Я обещал вам сказку рассказать?

Ну что ж, извольте слушать, коль просили.

Итак, попробую невидимо связать

Я нить фантазии с суровой нитью были.

Жил-был мудрец в неведомом краю,

В невиданной стране, в районе старой Риги.

Он беден был, но счастлив, как в раю:

Его отрадой были... верно! – книги.

И вот пришла однажды к мудрецу

В красивом платье юная принцесса.

Наряд ей был, естественно, к лицу,

Да и пришла принцесса не из леса.

Пришла она из царского дворца,

Дабы совет просить у мудреца.

Совет ей нужен был простой –

Какие травы ей включить в настой,

Чтобы, испив настоя капли три,

Убить любовь, кипящую внутри.

Задумался надолго наш мудрец,

Десяток книг толстенных пролистал,

Писал, черкал, ворчал и, наконец,
Такой ответ принцессе прочитал:
Чтобы убить любовь, не надо трав –

Лишь нужен злобный и упрямый нрав,

Чуть-чуть терпенья – года два иль три –

И всё само перегорит внутри 

И превратится в ненависть, но вновь

Та обернется через год в любовь.

Непредсказуем превращений ряд –

Так книги все согласно говорят.

Принцессу в гнев поверг такой ответ –

Ведь надо ждать не день, а много лет,

Чтобы забыть того, кто сердцу мил –

Забыть его самой не хватит сил –

Нет, нужен ей волшебный эликсир…
1985

Россия
И пышность древнего Востока,

И греков строгий идеал 
(Прохладу горного потока,

Искусно влитую в металл)
И широту души славянской,

И точность силы кузнеца,

И простоту души крестьянской,

И сложность мысли мудреца –

Всё понимаешь, всё приемлешь,

Всех принимаешь, как своих.

Сколь необъятны твои земли!

Сколь терпелив народ и тих!

Россия, нищая Россия,

Да будет мир в садах твоих!
Рубаи и четверостишия разных лет

1

Сегодня весел ты, а завтра скорбь придёт.

Ужели знаешь ты, когда её черёд?

Ужели можешь ты судьбе своей перечить? –

Ведь раньше времени с реки не сходит лёд.

2

Твой день настал – так веселись, мой друг!

Опять весна, и снова зелен луг!

Опять любовь в душе твоей проснётся,

Коль разорвёшь обыденности круг.

3

Уходят мгновенья… Уходят куда-то,

В душе оставляя томленье утраты

И чувство бессилья пред вечностью дали –

Другой стороною всё той же медали.



4
Если всем говорить каждый день: «Я – мудрец»,

Может быть, и поверят тебе, наконец.

Только вряд ли умнее ты станешь при этом,

Коль умом обделил при раздаче Творец.

5
Поверь, мой друг, жизнь так прекрасна!

Пусть краток миг блаженства твоего,

Но не ропщи о том напрасно,

Не то пропустишь и его.

1972-1999

